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See the notice on TED website

534770-2026 - Licitación
Polonia – Marquesinas para paradas de autobús – Dostawa i montaż nowych zielonych wiat 
przystankowych wraz z demontażem istniejących wiat przystankowych na terenie Gminy 
Wałbrzych
OJ S 147/2026 03/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu
Correo electrónico: bzp@um.walbrzych.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Dostawa i montaż nowych zielonych wiat przystankowych wraz z demontażem 
istniejących wiat przystankowych na terenie Gminy Wałbrzych
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż nowych zielonych wiat 
przystankowych wraz z demontażem istniejących wiat przystankowych na terenie Gminy 
Wałbrzych. 1.1. W ramach realizacji zamówienia, Wykonawca zobowiązany będzie również 
do: 1) dostawy i montażu 6 sztuk 4-modułowych zielonych wiat przystankowych 
dostosowanych do montażu zintegrowanych, jednostronnych monitorów wielkoformatowych 
przeznaczonych do pracy na zewnątrz o przekątnej ekranu w przedziale 70–80 cali; 2) 
dostawy i montażu 4 sztuk 4-modułowych zielonych wiat przystankowych; 3) dostawy i 
montażu 6 sztuk 5-modułowych zielonych wiat przystankowych dostosowanych do montażu 
zintegrowanych, jednostronnych monitorów wielkoformatowych przeznaczonych do pracy na 
zewnątrz o przekątnej ekranu w przedziale 70–80 cali; 4) podłączenia nowych zielonych wiat 
przystankowych do istniejącej instalacji elektrycznej bądź podłączenia do skrzynki rozdzielczej 
zlokalizowanej na terenie przystanku. 5) demontażu, załadunku, transportu i rozładunku w 
miejsce wskazane przez Zamawiającego na terenie miasta Wałbrzycha 15 istniejących wiat 
przystankowych z 14 lokalizacji; 6) opracowania, uzyskania, zatwierdzenia i wdrożenia 
projektów prac budowlanych oraz czasowej organizacji ruchu niezbędnej do montażu wiat 
przystankowych; 7) wykonania geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej; 8) zabezpieczenia 
miejsca wykonywania robót budowlanych i ich oznakowania mające na celu ochronę 
pracowników, osób postronnych oraz uczestników ruchu drogowego; 9) uporządkowania 
terenu i odtworzenia elementów pasa drogowego (jezdnia, chodnik, zatoka etc.); 10) 
wykonania pomiarów rezystancji izolacji oraz z pomiarów skuteczności ochrony 
przeciwporażeniowej dla każdej wiaty. Zamawiający odrzuci ofertę, w której udział produktów, 
w tym oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci telekomunikacyjnych, 
pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia Europejska 
zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw wobec których na mocy 
decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, nie przekracza 50% całkowitej 
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wartości produktów objętych ofertą. Zamawiający wymaga złożenia oświadczenia w tym 
zakresie w Formularzu Oferty (art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp). Wykonawca w ofercie poda 
producenta, model i kraj pochodzenia oferowanych wiat przystankowych. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia i zakresu obowiązków Wykonawcy oraz zasady współpracy i 
wzajemnych rozliczeń Wykonawcy z Zamawiającym zawarte są w: - projekcie umowy 
stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ, - Opisie Przedmiotu Zamówienia (w dalszej części 
nazwany ,,OPZ”) – załącznik nr 8 do SWZ.
Identificador del procedimiento: 25d9d889-46cd-4797-b7c0-37686009b39e
Identificador interno: BZP.271.162.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 44212321 Marquesinas para paradas de autobús
Clasificación adicional (cpv): 45213315 Trabajos de construcción de marquesinas de paradas 
de autobús

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
art. 376 ust. 1 pkt 1, w związku z art. 5 ust. 1 pkt 1 i ust. 4 pkt 4 oraz art. 378 ust. 1 i art. 132-
139 ustawy z dnia 11.09.019 r. Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Dokumenty - JEDZ i Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia zawartych w: - art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych, - art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. b ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczących ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, - art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę 
ograniczenia wolności lub karę grzywny, - art. 109 ust. 1 pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
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Corrupción: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp z uwzględnieniem art. 393 ust. 4 ustawy 
Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Art. 393 ust. 4 ustawy – 
Prawo zamówień publicznych W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego 
wykonawca nie podlega wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, 
oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h. 
Dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i 
b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp z uwzględnieniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
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przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Art. 393 ust. 4 ustawy – 
Prawo zamówień publicznych W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego 
wykonawca nie podlega wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, 
oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h. 
Dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i 
b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. a-b) i pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 
2) który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa 
pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko 
środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko 
prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu 
karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) 
będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom 
pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono 
karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, 3) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 
lit. a lub b. Dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a-b) i 
pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: 2) który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego 
lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo 
przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo 
przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII 
Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom 
pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono 
karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, 3) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 
lit. a lub b. Dokumenty - JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
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w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. Dokumenty - JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Dokumenty - 
JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: art. 
108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 ustawy Pzp, z uwzględnieniem art. 393 ust. 4 Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne. Art. 393 ust. 4 Pzp W postępowaniu o udzielenie 
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zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu w przypadku, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli 
osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. h. Ustawa z dnia 13.04.2022. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego Art. 7. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11.09.2019. – Pzp wyklucza się: 1) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 
1.03.2018. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U.2022.593 
i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24.02.2022., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29.09.1994. o rachunkowości (Dz.U.2021. 217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. Dokumenty - JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, Informacja 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp oraz Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów 
(Dz.U.2023.1689), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy 
Pzp z uwzględnieniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
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dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Art. 393 ust. 4 ustawy – Prawo zamówień publicznych 
W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu 
w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h. Dokumenty - JEDZ, Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp z 
uwzględnieniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
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terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Art. 393 ust. 4 ustawy – Prawo zamówień publicznych 
W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu 
w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h. Dokumenty - JEDZ, Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp z uwzględnieniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Art. 393 ust. 4 ustawy – Prawo zamówień publicznych 
W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu 
w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h. Dokumenty - JEDZ, Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: art. 
109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie 
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wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. 
Dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp
Participación en una organización delictiva: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp z 
uwzględnieniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Art. 393 ust. 4 ustawy – Prawo zamówień publicznych 
W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu 
w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h. Dokumenty - JEDZ, Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Falta profesional grave: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 
zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów. 
Dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: art. 109 ust. 1 
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pkt 8 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:który w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd 
przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych 
Dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Dostawa i montaż nowych zielonych wiat przystankowych wraz z demontażem 
istniejących wiat przystankowych na terenie Gminy Wałbrzych
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż nowych zielonych wiat 
przystankowych wraz z demontażem istniejących wiat przystankowych na terenie Gminy 
Wałbrzych. 1.1. W ramach realizacji zamówienia, Wykonawca zobowiązany będzie również 
do: 1) dostawy i montażu 6 sztuk 4-modułowych zielonych wiat przystankowych 
dostosowanych do montażu zintegrowanych, jednostronnych monitorów wielkoformatowych 
przeznaczonych do pracy na zewnątrz o przekątnej ekranu w przedziale 70–80 cali; 2) 
dostawy i montażu 4 sztuk 4-modułowych zielonych wiat przystankowych; 3) dostawy i 
montażu 6 sztuk 5-modułowych zielonych wiat przystankowych dostosowanych do montażu 
zintegrowanych, jednostronnych monitorów wielkoformatowych przeznaczonych do pracy na 
zewnątrz o przekątnej ekranu w przedziale 70–80 cali; 4) podłączenia nowych zielonych wiat 
przystankowych do istniejącej instalacji elektrycznej bądź podłączenia do skrzynki rozdzielczej 
zlokalizowanej na terenie przystanku. 5) demontażu, załadunku, transportu i rozładunku w 
miejsce wskazane przez Zamawiającego na terenie miasta Wałbrzycha 15 istniejących wiat 
przystankowych z 14 lokalizacji; 6) opracowania, uzyskania, zatwierdzenia i wdrożenia 
projektów prac budowlanych oraz czasowej organizacji ruchu niezbędnej do montażu wiat 
przystankowych; 7) wykonania geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej; 8) zabezpieczenia 
miejsca wykonywania robót budowlanych i ich oznakowania mające na celu ochronę 
pracowników, osób postronnych oraz uczestników ruchu drogowego; 9) uporządkowania 
terenu i odtworzenia elementów pasa drogowego (jezdnia, chodnik, zatoka etc.); 10) 
wykonania pomiarów rezystancji izolacji oraz z pomiarów skuteczności ochrony 
przeciwporażeniowej dla każdej wiaty. Zamawiający odrzuci ofertę, w której udział produktów, 
w tym oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci telekomunikacyjnych, 
pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia Europejska 
zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw wobec których na mocy 
decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, nie przekracza 50% całkowitej 
wartości produktów objętych ofertą. Zamawiający wymaga złożenia oświadczenia w tym 
zakresie w Formularzu Oferty (art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp). Wykonawca w ofercie poda 
producenta, model i kraj pochodzenia oferowanych wiat przystankowych. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia i zakresu obowiązków Wykonawcy oraz zasady współpracy i 
wzajemnych rozliczeń Wykonawcy z Zamawiającym zawarte są w: - projekcie umowy 
stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ, - Opisie Przedmiotu Zamówienia (w dalszej części 
nazwany ,,OPZ”) – załącznik nr 8 do SWZ.
Identificador interno: BZP.271.162.2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
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Clasificación principal (cpv): 44212321 Marquesinas para paradas de autobús
Clasificación adicional (cpv): 45213315 Trabajos de construcción de marquesinas de paradas 
de autobús

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 160 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 1. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia niniejszego postępowania, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 2. Zamówienie jest dofinansowane ze środków UE w ramach projektu 
pt. „Zachowanie i rozwój bioróżnorodności oraz ograniczenie skutków zmian klimatu w WOF 
poprzez zielone przystanki komunikacji autobusowej’’ w ramach programu Fundusze 
Europejskie dla Dolnego Śląska 2021-2027; Priorytet 2 Fundusze Europejskie na rzecz 
środowiska na Dolnym Śląsku; Działanie 2.10 Ochrona przyrody i klimatu – ZIT.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: zdolność techniczna lub zawodowa Wykonawca ma 
wykazać, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał (zakończył) należycie - co 
najmniej jedną umowę na dostawę (wraz z montażem) wiaty przystankowej, - co najmniej 
jedną umowę na dostawę (wraz z montażem) „zielonej wiaty”. Dopuszcza się spełnienie 
warunku udziału w postępowaniu w zakresie jednej umowy. Pod pojęciem „zielona wiata” 
należy rozumieć wiatę przystankową, wiatę rowerową, wiatę parkingową, wiatę śmietnikową 
oraz inne obiekty małej architektury, które posiadają dach pokryty żywą roślinnością. 
Zamawiający zastrzega, że nie dopuszcza doświadczenia dot. „zielonych wiat”, które 
ograniczają się jedynie do zastosowania roślinności w postaci roślin wychodzących z donic 
bocznych lub gruntu, które następnie pną się po ścianach bocznych „zielonej wiaty”. 
Oferowane rozwiązania muszą obejmować pełne pokrycie dachu żywą roślinnością, 
stanowiącą integralną część konstrukcji. W przypadku dostaw nadal wykonywanych do oceny 
spełniania warunku uwzględnia się wyłącznie część dostaw wykonanych do momentu upływu 
terminu składania ofert. W przypadku: - Wykonawców występujących wspólnie warunek ma 
spełnić jeden z Wykonawców występujących wspólnie, - podmiotu udostępniającego zasoby 
warunek ma spełnić ten podmiot. 3. Zamawiający może na każdym etapie postępowania 
uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez 
Wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych 
lub zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia. 4. Zamawiający informuje, iż z uwagi na 
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charakter zamówienia oraz brak określenia poziomów zdolności wykonawców w przepisach 
wykonawczych wydanych na podstawie ustawy o certyfikacji wykonawców, warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej zostały opisane bez 
zastosowania tych poziomów (zgodnie z art. 112 ust. 3 ustawy Pzp). Wykonawca ma 
przedłożyć: JEDZ, wykaz dostaw wykonanych w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy – załącznik nr 4 do SWZ 
(wzór),

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: cena oferty
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Okres gwarancji jakości na wiatę przystankową z modułem retencyjnym i 
systemem tuneli rozsączających
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://gminawalbrzych.logintrade.net
/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,
d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości 11 000,00 zł. 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U.2025. 98). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić 
przelewem na następujący rachunek Zamawiającego: Urząd Miejski w Wałbrzychu Bank 
Millenium SA 93 1160 2202 0000 0004 9251 8376 z adnotacją „Wpłata wadium - numer 
sprawy BZP.271.162.2026, nazwa Wykonawcy, którego ofertę zabezpiecza wadium” UWAGA: 
Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku 
Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi być złożone jako 

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
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oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe 
wymagania: 5.1 musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę 
wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp, bez potwierdzania tych okoliczności; 5.2 
z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta /poręczyciela do zapłaty 
całej kwoty wadium; 5.3 powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze 
żądanie Zamawiającego; 5.4 termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być 
krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym dniem związania ofertą jest 
dzień składania ofert, a gwarant/ poręczyciel miał obowiązek wypłacenia Zamawiającemu 
kwoty wadium, o ile tylko przesłanka zatrzymania wadium zaistnieje w okresie związania 
ofertą); 5.5 w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer 
przedmiotowego postępowania; 5.6 beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest Zamawiający 
- Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu; 5.7 w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy Pzp.), Zamawiający wymaga aby 
poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub 
gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub 
aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (konsorcjum); 5.8. musi zostać złożone w postaci elektronicznej, 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez wystawcę poręczenia lub 
gwarancji. 6. Złożenie wadium w innej formie niż pieniężna musi być czynnością jednostronnie 
zobowiązującą. Wadium w formie innej niż pieniężna musi mieć taką samą płynność jak 
wadium wniesione w pieniądzu. 7. W przypadku wadium wnoszonego w formie poręczenia 
Zamawiający wymaga, aby poręczenie miało charakter solidarny. 8. W przypadku 
dokonywania przez Wykonawcę wpłaty wadium na rachunek Zamawiającego za 
pośrednictwem systemów płatności internetowych pośredniczących w dokonywanych 
transakcjach bankowych w celu prawidłowego wniesienia wadium zaleca się w tytule przelewu 
wskazanie osoby/ nazwy firmy dokonującej wpłaty wadium oraz jej adresu. 9. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 
10. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.
Plazo de recepción de ofertas: 01/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 01/09/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,
d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Określone w SWZ
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia i w projekcie umowy - 
załącznikach do SWZ

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,237086,d8d6da3fefd8b040e91ec0fb6895615d.html
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu
Organización que recibe solicitudes de participación: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach 
Powiatu
Organización que tramita ofertas: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
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Denominación oficial: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu
Número de registro: 886 25 84 003
Dirección postal: pl. Magistracki 1
Localidad: Wałbrzych
Código postal: 58-300
Subdivisión del país (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
País: Polonia
Correo electrónico: bzp@um.walbrzych.pl
Teléfono: +48746655100
Dirección de internet: https://www.bip.um.walbrzych.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48224587702
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/uzp/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio
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